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EUROOPA PARLAMENDI RESOLUTSIOONI ETTEPANEK

mis käsitleb ettepanekut võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus koondatud 
töötajate toetuseks loodud Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi vahendite 
kasutuselevõtmise kohta (Saksamaa taotlus – EGF/2023/003 DE/Vallourec)
(COM(2024)0030 – C9-0041/2024 – 2024/0049(BUD))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule 
(COM(2024)0030 – C9-0041/2024),

– võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. aprilli 2021. aasta 
määrust (EL) 2021/691, millega luuakse Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fond 
(EGF) koondatud töötajate toetuseks ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) 
nr 1309/20131 (edaspidi „EGFi määrus“),

– võttes arvesse nõukogu 17. detsembri 2020. aasta määrust (EL, Euratom) nr 2020/2093, 
millega määratakse kindlaks mitmeaastane finantsraamistik aastateks 2021–20272, mida 
on muudetud määrusega (EL, Euratom) 2024/7653, eriti selle artiklit 8,

– võttes arvesse 16. detsembri 2020. aasta institutsioonidevahelist kokkulepet 
Euroopa Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel, mis käsitleb 
eelarvedistsipliini, eelarvealast koostööd ning usaldusväärset finantsjuhtimist, samuti 
uusi omavahendeid, sealhulgas uute omavahendite kasutuselevõtmise suunas liikumise 
tegevuskava4, eriti selle punkti 9,

– võttes arvesse tööhõive- ja sotsiaalkomisjoni arvamust,

– võttes arvesse regionaalarengukomisjoni kirja,

– võttes arvesse eelarvekomisjoni raportit (A9-0000/2023),

A. arvestades, et liit on kehtestanud õigusnormid ja loonud eelarvevahendid, et anda lisaabi 
töötajatele, kes kannatavad maailmakaubanduses toimunud suurte struktuurimuutuste või 
üleilmse finants- ja majanduskriisi tagajärjel, ning aidata neil tööturule tagasi pöörduda; 
arvestades, et abi andmiseks makstakse töötajatele ja ettevõtetele, mille heaks nad 
töötasid, rahalist toetust;

B. arvestades, et Saksamaa esitas taotluse EGF/2023/003 DE/Vallourec, et saada 
Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondist (EGF) rahalist toetust seoses 
1518 töötaja koondamisega5 NACE Revision 2 jaosse 24 (põhimetallide tootmine) 
kuuluvas majandussektoris naabruses asuvates Düsseldorfi ja Mülheim an der Ruhri 

1 ELT L 153, 3.5.2021, lk 48.
2 ELT L 433 I, 22.12.2020, lk 11.
3  Nõukogu 29. veebruari 2024. aasta määrus (EL, Euratom) 2024/765, millega muudetakse määrust (EL, 
Euratom) 2020/2093, millega määratakse kindlaks mitmeaastane finantsraamistik aastateks 2021–2027 (ELT L 
2024/765, 29.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).
4 ELT L 433 I, 22.12.2020, lk 28.
5 EGFi määruse artikli 3 tähenduses.
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linnades taotluse aluseks oleval vaatlusperioodil 26. aprillist 2023 kuni 26. augustini 
2023;

C. arvestades, et taotlus on esitatud ettevõttes Vallourec Deutschland GmbH (VAD) 
koondatud 1518 töötaja kohta; 

D. arvestades, et taotlus tugineb EGFi määruse artikli 4 lõike 2 punkti a kohastele 
sekkumiskriteeriumidele, milles on seatud tingimuseks, et vaatlusperioodiks oleva nelja 
kuu jooksul on liikmesriigi ettevõttes koondatud vähemalt 200 töötajat, kaasa arvatud 
töötajad, kelle on koondanud nimetatud ettevõtte tarnijad või tootmisahela järgmise etapi 
tootjad, ja/või füüsilisest isikust ettevõtjad, kes on oma tegevuse lõpetanud;

E. arvestades, et COVID-19 pandeemia ning Venemaa agressioonisõda Ukraina vastu on 
vähendanud majanduslikku konkurentsivõimet ning mõjutanud negatiivselt Saksamaa 
majanduskasvu;

F. arvestades, et Prantsusmaa ettevõtte Vallourec S.A. Saksamaal asuv tütarettevõtja VAD 
tootis oma kahes Saksamaal asuvas terasetehases kuumvaltsitud õmblusteta terastorusid; 
arvestades, et pärast aastatepikkust rahalist kahju käivitati 2018. aastal mitu 
restruktureerimis- ja vähendamismeedet ning sihtotstarbeline taastamiskava, mis hõlmas 
töötajate kontsessioone töötingimuste osas ja enam kui 1400 töökoha kaotamist alates 
2015. aastast selle restruktureerimise tõttu; arvestades, et ettevõte Vallourec S.A. otsustas 
2021. aastal müüa oma Saksa torutehased ja viia tootmise Brasiiliasse; arvestades, et 
müük ebaõnnestus, mis viis tootmiskohtade lõpliku sulgemiseni ja tõi kaasa ülejäänud 
tööjõu koondamise 1. jaanuariks 2025;

G. arvestades, et ettevõte VAD nõustus iga koondamiste partii jaoks üleminekuettevõtte 
loomisega ja ettevõtja pakkus ka 1966. aastal või varem sündinud töötajatele võimalust 
jääda ennetähtaegselt pensionile ning omal soovil töösuhte lõpetamist inimestele, kes ei 
pruugi uue töökoha leidmisel enam abi vajada; 

H. arvestades, et EGFi rahalist toetust tuleks peamiselt kasutada aktiivseteks tööturupoliitika 
meetmeteks ja individuaalseteks teenusteks, mille eesmärk on aidata toetusesaajatel 
naasta kiiresti inimväärsele ja püsivale tööle oma algsel tegevusalal või muus valdkonnas 
ning valmistada neid samal ajal ette keskkonnahoidlikuma ja digitaalsema Euroopa 
majanduse jaoks;

I. arvestades, et mitmeaastase finantsraamistiku muutmisega vähendatakse EGFi iga-
aastast maksimaalset summat 186 miljonilt eurolt 30 miljonile eurole (2018. aasta 
hindades), nagu on sätestatud nõukogu määruse (EL, Euratom) 2020/2093 (muudetud 
määrusega (EL, Euratom) 2024/765) artiklis 8; arvestades, et kõik institutsioonid peavad 
tagama, et hoolimata nendest kärbetest saavad koondatud töötajad EGFi toetuse kaudu 
loota ELi solidaarsusele; 

1. nõustub komisjoniga, et EGFi määruse artikli 4 lõike 2 punktis a sätestatud tingimused 
on täidetud ja Saksamaal on õigus saada nimetatud määruse alusel rahalist toetust summas 
2 984 627 eurot ehk 60 % kogukulust, mis on 4 974 379 eurot ja sisaldab individuaalsete 
teenuste kulusid summas 4 783 057 eurot ning ettevalmistus-, haldus-, teavitamis- ja 
reklaami- ning kontrolli- ja aruandluskulusid summas 191 322 eurot;

2. märgib, et Saksamaa ametiasutused esitasid taotluse 15. novembril 2023 ning pärast 



PR\1298081ET.docx 5/11 PE759.759v01-00

ET

Saksamaa poolt lisateabe esitamist viis komisjon taotluse hindamise lõpule 
29. veebruaril 2024 ja andis sellest samal päeval Euroopa Parlamendile teada; 

3. märgib, et taotlus on esitatud ettevõttes Vallourec Deutschland GmbH (VAD) koondatud 
1518 töötaja kohta; märgib lisaks, et kokku on 835 töötajat, kes on sihtrühma kuuluvad 
toetusesaajad;

4. rõhutab, et neil koondamistel on eeldatavasti märkimisväärne kahjulik mõju kohalikule 
majandusele, kus viimastel aastakümnetel on toimunud suured struktuurimuutused, kus 
töökohtade arv tootmises ja eelkõige metallitootmises on märkimisväärselt vähenenud; 
juhib tähelepanu sellele, et koondamiste tõttu suureneb töötuse määr Mülheimi ja 
Düsseldorfi linnades vastavalt 11,6 % ja 5,6 %;  

5. märgib, et koondatud töötajate oskused ei vasta tööturul nõutavatele oskustele; rõhutab 
lisaks, et enamik asjaomastest töötajatest on oma ametialases karjääris edasijõudnud, 
olles töötanud VADis pikka aega, ja neil on kvalifikatsiooni tase, mis muudab nad 
praegusel tööturul konkurentsivõimetuks, kuna 20,1 % neist on üle 54-aastased; rõhutab, 
et neile töötajatele kvalifitseeritud töökohtade saamiseks vajalik täiend- ja ümberõpe, mis 
oleks kooskõlas tööturu nõudmistega, on seega probleem, võttes eelkõige arvesse 
üheaegselt koondatud inimeste suurt arvu; rõhutab lisaks, et koondatud töötajate täiendus- 
ja ümberõppes tuleb arvesse võtta tööstuse kliimaneutraalsele tulevikule üleminekuga 
seotud kvalifikatsioonivajadusi keskpikas ja pikas perspektiivis;

6. leiab, et liidul on sotsiaalne vastutus neile koondatud töötajatele vajaliku kvalifikatsiooni 
andmisel liidu tööstuse ökoloogiliseks ja õiglaseks ümberkujundamiseks kooskõlas 
Euroopa rohelise kokkuleppega, kuna nad töötasid suure CO2-mahukusega sektoris; 
avaldab seetõttu heameelt EGFi poolt töötajatele pakutavate individuaalsete teenuste üle, 
mis hõlmavad oskuste täiendamise meetmeid, õpikodasid, kutsesuunitlust, tööalast 
nõustamist ja koolitustoetusi, et teha see piirkond ja kogu tööturg tulevikus kestlikumaks 
ja vastupidavamaks;

7. väljendab heameelt selle üle, et Saksamaa konsulteeris individuaalsete teenuste 
kooskõlastatud paketi koostamisel sihtrühma kuuluvate toetusesaajatega, nende 
esindajatega ja sotsiaalpartneritega; tunnistab, et ettevõte VAD tegi märkimisväärseid 
jõupingutusi tegevuskohtade sulgemise sotsiaalse mõju minimeerimiseks; 

8. tuletab meelde, et töötajatele ja füüsilisest isikust ettevõtjatele osutatavad individuaalsed 
teenused koosnevad järgmistest meetmetest: kohandatud koolitus ja ümberõpe, 
kutsenõustamine, individuaalsed tööotsingu abiteenused ja sihtrühmade tegevus, 
ettevõtete loomise toetamine ja sellesse panustamine, samuti stiimulid ja toetused;

9. märgib, et Saksamaa alustas sihtrühma kuuluvatele toetusesaajatele individuaalsete 
teenuste osutamist 1. detsembril 2023 ja EGFist rahalise toetuse saamise tingimustele 
vastab seega ajavahemik alates 1. detsembrist 2023 kuni 24 kuu möödumiseni 
rahastamisotsuse jõustumise kuupäevast;

10. märgib, et Saksamaa hakkas EGFi rakendamisega seotud halduskulusid kandma 
1. jaanuaril 2023 ning seega on ettevalmistus-, haldus-, teavitamis- ja reklaami- ning 
kontrolli- ja aruandluskulud EGFi rahalise toetuse jaoks rahastamiskõlblikud alates 
1. jaanuarist 2023 kuni 31 kuu möödumiseni rahastamisotsuse jõustumise kuupäevast;
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11. rõhutab, et Saksamaa ametiasutused on kinnitanud, et toetuskõlblikele meetmetele ei anta 
toetust muudest liidu fondidest ega rahastamisvahenditest ning kavandatavatele 
meetmetele juurdepääsul ja nende rakendamisel järgitakse võrdse kohtlemise ja 
mittediskrimineerimise põhimõtet;

12. kordab, et EGFi toetus ei tohi asendada meetmeid, mida äriühingud peavad võtma 
riigisisese õiguse ja kollektiivlepingute kohaselt;

13. kiidab käesolevale resolutsioonile lisatud otsuse heaks;

14. teeb presidendile ülesandeks kirjutada koos nõukogu eesistujaga otsusele alla ja 
korraldada selle avaldamine Euroopa Liidu Teatajas;

15. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon koos selle lisaga nõukogule 
ja komisjonile.
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LISA: EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU OTSUS

koondatud töötajate toetuseks loodud Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi 
vahendite kasutuselevõtmise kohta (Saksamaa taotlus – EGF/2023/003 DE/Vallourec)

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut,
võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. aprilli 2021. aasta määrust (EL) 2021/691, 
millega luuakse Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fond (EGF) koondatud töötajate 
toetuseks ja tunnistatakse kehtetuks määrus (EL) nr 1309/20131, eriti selle artikli 15 lõike 1 
esimest lõiku,
võttes arvesse 16. detsembri 2020. aasta institutsioonidevahelist kokkulepet Euroopa 
Parlamendi, Euroopa Liidu Nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel, mis käsitleb 
eelarvedistsipliini, eelarvealast koostööd ning usaldusväärset finantsjuhtimist, samuti uusi 
omavahendeid, sealhulgas uute omavahendite kasutuselevõtmise suunas liikumise 
tegevuskava2, eriti selle punkti 9,
võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut,
ning arvestades järgmist:

(1) Koondatud töötajate toetuseks loodud Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi 
(EGF) eesmärk on näidata üles solidaarsust ning edendada inimväärset ja kestlikku 
tööhõivet liidus, toetades suurte restruktureerimiste käigus koondatud töötajaid ja 
tegevuse lõpetanud füüsilisest isikust ettevõtjaid ning aidates neil võimalikult kiiresti 
saada uuesti inimväärset ja kestlikku tööd. 

(2) Nõukogu määruse (EL, Euratom) 2020/2093 artikli 8 kohaselt ei tohi EGFist antav 
toetus ületada iga-aastast maksimaalset summat, milleks on 30 miljonit eurot 
(2018. aasta hindades)3.

(3) Saksamaa esitas 15. novembril 2023 määruse (EL) 2021/691 artikli 8 lõike 1 kohase 
taotluse EGFi vahendite kasutuselevõtmiseks seoses töötajate koondamisega ettevõttes 
Vallourec (Vallourec Deutschland GmbH (VAD)) Euroopa Liidu majanduse 
tegevusalade statistilise klassifikaatori (NACE)4 Revision 2 osa 24 (põhimetallide 
tootmine) alla kuuluvas majandussektoris ühise statistiliste territoriaalüksuste liigituse 
(NUTS) 2. tasandi piirkonnas Düsseldorfis (DEA1) Saksamaal. Taotluse kohta esitati 
lisateavet vastavalt määruse (EL) 2021/691 artikli 8 lõikele 5. Leitakse, et kõnealune 
taotlus vastab EGFist rahalise toetuse andmise tingimustele, mis on sätestatud määruse 

1 ELT L 153, 3.5.2021, lk 48.
2 ELT L 433 I, 22.12.2020, lk 28.
3 Nõukogu 17. detsembri 2020. aasta määrus (EL, Euratom) 2020/2093, millega määratakse kindlaks 

mitmeaastane finantsraamistik aastateks 2021–2027 (ELT L 433 I, 22.12.2020, lk 11).
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 20. detsembri 2006. aasta määrus (EÜ) nr 1893/2006, millega 

kehtestatakse majanduse tegevusalade statistiline klassifikaator NACE Revision 2 ning muudetakse 
nõukogu määrust (EMÜ) nr 3037/90 ja teatavaid EÜ määrusi, mis käsitlevad konkreetseid 
statistikavaldkondi (ELT L 393, 30.12.2006, lk 1).
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(EL) 2021/691 artiklis 13, tuginedes komisjoni hinnangule, mis on antud ettepanekus 
võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu otsus fondi kasutuselevõtmise kohta5.

(4) Seepärast tuleks võtta kasutusele EGFi vahendid, et anda Saksamaale taotluse alusel 
rahalist toetust summas 2 984 627 eurot. 

(5) Selleks et EGFi vahendid saaks võimalikult kiiresti kasutusele võtta, tuleks käesolevat 
otsust kohaldada alates selle vastuvõtmise kuupäevast,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1
Liidu 2024. aasta üldeelarvest võetakse Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fondi 
raames kulukohustuste ja maksete assigneeringutena kasutusele 2 984 627 eurot.

Artikkel 2
Käesolev otsus jõustub Euroopa Liidu Teatajas avaldamise päeval. Seda kohaldatakse alates 
[otsuse vastuvõtmise kuupäev]⁕.

[koht], … [kuupäev]

Euroopa Parlamendi nimel Nõukogu nimel
president eesistuja

5 COM(2024) 30.
⁕ Kuupäeva sisestab Euroopa Parlament enne ELTs avaldamist.
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SELETUSKIRI

I. Taust

Globaliseerumisega Kohanemise Euroopa Fond (EGF) loodi selleks, et osutada täiendavat abi 
töötajatele, kes kannatavad maailmakaubanduses toimunud oluliste struktuurimuutuste 
tagajärgede tõttu. 

Vastavalt 16. detsembri 2020. aasta institutsioonidevahelise kokkuleppe6 punktile 9 on 
komisjon kohustatud pärast taotlusele positiivse hinnangu andmist esitama eelarvepädevatele 
institutsioonidele ettepaneku fondi kasutamiseks ning lisama selle juurde vastavasisulise 
ettepaneku vahendite ümberpaigutamiseks asjakohastele eelarveridadele.

II. Saksamaa taotlus ja komisjoni ettepanek 

15. novembril 2023 esitas Saksamaa taotluse EGF/2023/003 DE/Vallourec, et saada EGFist 
rahalist toetust seoses 1518 töötaja koondamisega7 ettevõttes Vallourec Deutschland GmbH 
(VAD) kahe tootmisüksuse sulgemise tõttu. Tegu on 2023. aasta kolmanda sellise taotlusega 
ning esimesega, mida uuritakse 2024. aasta eelarve kontekstis.

Pärast kõnealuse taotluse hindamist leidis komisjon kooskõlas kõikide EGFi määruse 
kohaldatavate sätetega, et EGFist rahalise toetuse andmise tingimused on täidetud. 

29. veebruaril 2024 võttis komisjon vastu otsuse EGFi kasutuselevõtmise kohta Saksamaale 
rahaliste vahendite eraldamiseks, et toetada 835 toetusesaaja, st ettevõttes VAD koondatud 
töötaja tagasipöördumist tööturule. Kokku eraldatakse EGFist Saksamaale 2 984 627 eurot, mis 
katab 60 % ette pandud meetmete kogukulust.

Komisjon luges Saksamaa taotluse lubatavaks EGFi määruse artikli 4 lõike 2 punkti a kohaste 
sekkumiskriteeriumide alusel, milles on seatud tingimuseks, et neljakuulise võrdlusperioodi 
jooksul on liikmesriigi ettevõttes koondatud vähemalt 200 töötajat, kaasa arvatud töötajad, kes 
on koondatud ettevõtte tarnijate või tootmisahela järgmise etapi tootjate juures, ja/või 
füüsilisest isikust ettevõtjad, kes on oma tegevuse lõpetanud.

EGFi kaasrahastamist on taotletud järgnevat tüüpi meetmete jaoks, mida koondatud töötajatele 
pakutakse: 

a) Oskuste täiendamine. Kohandatud kursused nii üksikisikutele kui ka rühmadele. 
Rõhk saksa keele kursustel osalejatele, kes oskavad keelt halvasti, ja 
spetsialiseeritud elementaarsetel digioskustel madala digioskusega osalejatele.

b) Kutsealane ettevalmistamine ja nõustamine / aktiveerimismeetmed. Personaalne 
tugi nõustajatelt. Partnerrühmad ja töötoad, mis muuhulgas keskenduvad 
üksikemadele või vanematele inimestele. Samuti keskendutakse meetmetele, mille 
eesmärk on tasakaalustada ja parandada osalejate füüsilist ja vaimset tervist. 

6 Institutsioonidevaheline kokkulepe Euroopa Parlamendi, nõukogu ja Euroopa Komisjoni vahel, mis käsitleb 
eelarvedistsipliini, eelarvealast koostööd ning usaldusväärset finantsjuhtimist, samuti uusi omavahendeid, 
sealhulgas uute omavahendite kasutuselevõtmise suunas liikumise tegevuskava, ELT L 433I, 22.12.2020, lk 28.
7 EGFi määruse artikli 3 tähenduses.
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c) Abi töö otsimisel. professionaalsed kutsenõustajad aitavad leida võimalikke 
sobivaid vabu töökohti, mille kohta ei ole veel tööpakkumiskuulutusi avaldatud. 
Lisaks korraldatakse mitmesuguseid tööotsinguüritusi, näiteks töömesse. 

d) Ettevõtlusega alustamise toetus. Nõustamisteenused neile, kes on huvitatud oma 
ettevõtte loomisest, sealhulgas individuaalsed kohandatud juhendamismeetmed ja 
rühmakoolitused. 

e) Ettevõtte loomise toetus. Toetusi suuruses kuni 21 871 eurot võib kasutada 
investeeringuteks seadmetesse, aga ka äriruumide rentimiseks või ettevõtte loomise 
etapis toimuvaks täiendavaks juhendamiseks või koolitusteks.

f) Stiimulid ja toetused. 1) Täiendõppe stiimulid. Võib maksta teatud meetmetes eduka 
osalemise korral, sõltuvalt meetme liigist, tasemest ja kestusest. 2) Täiendavad 
stiimulid. Need keskenduvad eelkõige osalejate tööturule integreerimisele ning neid 
võib maksta lisatasuna tööle asumise eest üleminekuettevõtte kestuse ajal või 
palgalisana, et kompenseerida palgakaotust uuel töökohal. 3) Koolitustoetus. 
Töötajate üleminekuettevõttes viibimise ajal makstakse toetust 1296 eurot. Toetuse 
saamiseks tuleb osaleda aktiivsetes tööturumeetmetes.

Komisjon on seisukohal, et kirjeldatud meetmed on aktiivsed tööturumeetmed, mis on EGFi 
määruse artikli 7 kohaselt rahastamiskõlblikud ega asenda passiivseid sotsiaalkaitsemeetmeid.

Saksamaa esitas nõutud teabe meetmete kohta, mida asjaomased ettevõtjad peavad võtma 
riigisisese õiguse või kollektiivlepingute kohaselt. Saksamaa on kinnitanud, et EGFi rahaline 
toetus ei asenda selliseid meetmeid.

Menetlus

Komisjon on esitanud fondi kasutuselevõtmiseks eelarvepädevatele institutsioonidele taotluse 
kokku 2 984 627 euro ümberpaigutamiseks EGFi reservist (eelarverida30 04 02; 
kulukohustuste assigneeringud) EGFile (eelarverida 16 02 02; kulukohustuste assigneeringud).

Vastavalt Euroopa Parlamendi sisekokkuleppele tuleks protsessi kaasata tööhõive- ja 
sotsiaalkomisjon ning regionaalarengukomisjon, et nad pakuksid konstruktiivset tuge ja 
aitaksid EGFi kasutuselevõtmise taotlusi hinnata.
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LISA: ÜKSUSED VÕI ISIKUD,
KELLELT RAPORTÖÖR SAI SISENDMATERJALI

Vastavalt kodukorra I lisa artiklile 8 kinnitab raportöör, et ta sai raporti projekti koostamisel 
sisendmaterjali järgmistelt üksustelt või isikutelt:

Üksus ja/või isik
Kaks IG Metalli (Saksamaa terasetööliste ametiühing) esindajat

Eespool esitatud loetelu koostamise eest vastutab ainuisikuliselt raportöör. 


